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(Akty přijaté na základě Smlouvy o ES a Smlouvy o Euratomu, jejichž uveřejnění není povinné)

ROZHODNUTÍ

RADA

ROZHODNUTÍ RADY

ze dne 18. června 2007

o uzavření Dohody ve formě výměny dopisů mezi Evropským společenstvím a Jordánským
hášimovským královstvím, kterou se mění Dohoda o přidružení mezi ES a Jordánskem

(2008/637/ES)

RADA EVROPSKÉ UNIE,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,
a zejména na článek 133 ve spojení s čl. 300 odst. 2 prvním
pododstavcem první větou této smlouvy,

s ohledem na návrh Komise,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) V souladu s článkem 15 Evropsko-středomořské dohody
zakládající přidružení mezi Evropskými společenstvími
a jejich členskými státy na jedné straně a Jordánským
hášimovským královstvím na straně druhé (1) (dále jen
„dohoda o přidružení“) zavedla Dohoda ve formě výměny
dopisů mezi Evropským společenstvím a Jordánským
hášimovským královstvím o vzájemných liberalizačních
opatřeních a o změně Dohody o přidružení mezi ES
a Jordánskem, jakož i o nahrazení příloh I, II, III a IV
a protokolů 1 a 2 k uvedené dohodě (2) (dále jen
„dohoda ve formě výměny dopisů“), schválená rozhod­
nutím Rady 2006/67/ES (3), s účinkem od 1. ledna 2006
další dvoustranné obchodní koncese pro zemědělské
produkty a zpracované zemědělské produkty.

(2) Po přijetí rozhodnutí 2006/67/ES uvědomily jordánské
orgány útvary Komise o nesrovnalostech v některých
kódech jordánské celní nomenklatury.

(3) Je třeba upřesnit, že se nová vzájemná liberalizační
opatření zavedená dohodou ve formě výměny dopisů
vztahují pouze na zemědělské produkty a zpracované
zemědělské produkty, a nikoli na ryby a produkty rybo­
lovu, na které se vztahuje kapitola III čísla 1604 a 1605
a položky 0511 91, 2301 20 a ex 1902 20 („nadívané
těstoviny obsahující více než 20 % hmotnostních ryb,
korýšů, měkkýšů nebo jiných vodních bezobratlých“).

(4) Na opravu těchto nesrovnalostí je proto třeba změnit
články 11a a 16 a přílohu III dohody o přidružení
a přílohu protokolu 2 k ní.

(5) Pro zpracované zemědělské produkty, které jsou před­
mětem ustanovení o revizi, je třeba doplnit odkaz na
časový plán revize,

ROZHODLA TAKTO:

Článek 1

Dohoda ve formě výměny dopisů mezi Evropským hospodář­
ským společenstvím a Jordánským hášimovským královstvím,
kterou se mění Dohoda o přidružení mezi ES a Jordánskem,
se schvaluje jménem Společenství.

Znění dohody se připojuje k tomuto rozhodnutí.
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Článek 2

Předseda Rady je oprávněn jmenovat osobu nebo osoby zmocněné podepsat dohodu ve formě výměny
dopisů zavazující Společenství.

Článek 3

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v Úředním věstníku Evropské unie.

V Lucemburku dne 18. června 2007.

Za Radu
předseda

F.-W. STEINMEIER
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